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Naghti I-kunsens tieghi.

(L.S.) Uco Mirsup BoNNICI
President

26 ta’ Mejju, 1998
ATT Nru. XII ta’ 1-1998

ATT biex jemenda l-Att dwar Tribunal ghal Talbiet Zghar

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlaqqgha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ 1-istess, hareg b’ligi
dan li gej: —

1. (1) Danl-Attjista’ jissejjah I-Att ta’ 1-1998 li jemenda 1- Titolu fil-qosor.
Att dwar Tribunal ghal Talbiet Zghar, u ghandu jingara u jinftichem
haga wahda ma’ 1-Att ta’ 1-1995 dwar Tribunal ghal Talbiet Zghar, AuNru. v
hawnhekk izjed ’il quddiem imsejjah “l-Att prin¢ipali”. ta’ 1-1995.

(2) Dan I-Att ghandu jibda jsehh f’dik id-data li 1-
Ministru responsabbli ghall-gustizzja jista’ b’avviz fil-Gazzetta
jistabbilixxi u jistghu jigu hekk stabbiliti dati differenti ghal
dispozizzjonijiet differenti u ghal ghanijiet differenti ta’ dan 1-Att.

2. L-artikolu 3 ta’ 1-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif Emendata’
.. l-artikolu 3 ta’
ge):— J-Att prinéipali.

(a) fis-subartikolu (2) tieghu, minflok il-kliem “mitt lira
Maltija” ghandhom jidhlu l-kliem “mitejn u hamsin lira
Maltija”;

(b) fis-subartikolu (3) tieghu, minflok il-paragrafu (¢)
ghandu jidhol dan 1i ge;j:
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Emenda ta’
l-artikolu 10 ta’
1-Att principali.

Sostituzzjoni ta’

l-artikolu 11 ta’
1-Att principali.

Dispozizzjoni
transitorja.

“(¢) Jekk it-talba tkun ghal kapitali u mghaxijiet, il-
valur jigi determinat mis-somom kapitali kollha flimkien
li jkunu ged jigu mitlubin, u t-Tribunal ikollu gurisdizzjoni
dwar dik it-talba minkejja li s-somom tal-kapital u ta’ 1-
imghaxijiet mitlubin ikunu flimkien igibu izjed minn mitejn
u hamsin lira Maltija.”; u

(¢) fis-subartikolu (5) tieghu, minflok il-kliem “I-mitt lira
Maltija” ghandhom jidhlu 1-kliem “I-mitejn u hamsin lira
Maltija”.

3. Minflok il-kliem “hamsin lira Maltija” fis-subartikolu (3)
ta’ l-artikolu 10 ta’ 1-Att principali, ghandhom jidhlu I-kliem “mitt
lira Maltija”.

4. Minflok l-artikolu 11 ta’ I-Att principali, ghandu jidhol dan
l-artikolu gdid li gej:

“Registru 11. (1) Ir-Registrutal-Qorti tal-Magistrati (Malta)

tat-Tribunal. ;o ir-Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex), skond
il-kaz, huwa r-Registru tat-Tribunal, u hemm jigu
ipprezentati l-atti tat-Tribunal.

(2) L-atti tat-Tribunal ghandhom ikunu
accessibbli ghal kulhadd, u jinghataw kopji taghhom mal-
hlas tad-dritt preskritt lil kull persuna li titlobhom.

(3) L-atti tat-Tribunal ghandhom jigu depozitati
u mizmuma fl-arkivju tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) jew
fl-arkivju tal-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex), skond il-
kaz.”.

5. (1) Kawziilifil-bidu fis-sehh ta’ dan 1-Att ikunu pendenti
quddiem il-Qorti tal-Magistrati (Malta) jew il-Qorti tal-Magistrati
(Ghawdex) ghandhom ikomplu jinstemghu u jigu maqtugha quddiem
I-imsemmija Qorti sakemm il-partijiet kollha f’dik il-kawza ma
jagblux illi l-istess kawza ghandha tigi maqtugha mit-Tribunal,
f’liema kaz l-atti ghandhom permezz tar-Registratur jigu mghoddija
lit-Tribunal, li ghandu minkejja d-dispozizzjonijiet ta’ 1-artikolu 10
ta’ 1-Att princ¢ipali jiddeciedi wkoll dwar 1-ispejjez inkorsi quddiem
il-Qorti tal-Magistrati (Malta) jew il-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex).
F’kaz bhal dak il-kawza quddiem il-Qorti tal-Magistrati (Malta) jew
il-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex) ghandha tigi intaxxata bhala
ceduta.
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(2) L-emenda maghmula bl-artikolu 3 ta’ dan 1-Att

ghandha tapplika biss ghal talbiet maghmula quddiem it-Tribunal
wara l-bidu fis-sehh ta’ dan 1-Att.

Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 218 tat-22 ta’ Mejju, 1998.

MyriaM SpiTert DEBONO
Speaker

RicHARD J. CAUCHI
Skrivan tal-Kamra tad-Deputati
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I assent.

(L.S.) Uco Mirsup Bonnict
President

26th May, 1998

ACT No. XII of 1998
AN ACT to amend the Small Claims Tribunal Act

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows: —

Short title. 1. (1) This Act may be cited as the Small Claims Tribunal
(Amendment) Act, 1998, and shall be read and construed as one

Act No. V of 1995. With the Small Claims Tribunal Act, 1995, hereinafter referred to as
“the principal Act”.

(2) This Act shall come into force on such date as the
Minister responsible for justice may by notice in the Gazette appoint
and different dates may be so appointed for different provisions and
different purposes of this Act.

Amendment of 2. Section 3 of the principal Act shall be amended as
section 3 of the .
principal Act. follows: —

(a) insubsection (2) thereof, for the words “one hundred
Maltese liri” there shall be substituted the words “two hundred
and fifty Maltese liri”;

(b) insubsection (3) thereof, for paragraph (c) there shall
be substituted the following:



“(c) Ifthe claim is for capital and interest, the value
is determined by the aggregate of all the capital sums
claimed, and the Tribunal shall have jurisdiction over the
claim notwithstanding that the capital and interest claimed
in their aggregate exceed two hundred and fifty Maltese
liri.”; and

(c) in subsection (5) thereof, for the words “one hundred
Maltese liri” there shall be substituted the words “two hundred
and fifty Maltese liri”.

3. Forthe words “fifty Maltese liri” in subsection (3) of section
10 of the principal Act there shall be substituted the words “one
hundred Maltese liri”.

4. Forsection 11 of the principal Act there shall be substituted
the following new section:

“Registry 11. (1) The Registry of the Court of Magistrates
%f,'t],’:w (Malta) or the Registry of the Court of Magistrates (Gozo),
as the case may be, shall be the Registry of the Tribunal

and all the records of the Tribunal shall be filed therein.

(2) The records of the Tribunal shall be
accessible to all persons, and copies thereof shall be given
on payment of the prescribed fee to any person on request.

(3) The acts of the Tribunal shall be deposited
and kept in the archives of the Court of Magistrates (Malta)
or in the archives of the Court of Magistrates (Gozo), as
the case may be.”.

5. (1) Causes which on the coming into force of this Act
are pending before the Court of Magistrates (Malta) or the Court of
Magistrates (Gozo) shall continue to be heard and determined before
the said Court unless all the parties in such cause agree that the said
cause shall be decided by the Tribunal, in which case the acts shall
be transmitted by the Registrar to the Tribunal which shall
notwithstanding the provisions of section 10 of the principal Act
also decide on the costs incurred before the Court of Magistrates
(Malta) or the Court of Magistrates (Gozo). In such case the cause
before the Court of Magistrates (Malta) or the Court of Magistrates
(Gozo) shall be taxed as if the cause were withdrawn.
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(2) The amendment made by section 3 of this Act shall
apply only to claims made before the Tribunal after the coming into
force of this Act.

Passed by the House of Representatives at Sitting No. 218 of the 22nd May,
1998.

MYRIAM SpPITERI DEBONO
Speaker

RicHARD J. CaucHl
Clerk to the House of Representatives
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